
Dejar desinfectar por 20 minutos en una solución de

hipoclorito de sodio al 10 % y desechar.
6 Tubo vacutainer para EGO

Manipular todo tipo de material como potencialmente

infeccioso.

5

Cartuchos desechables para la 

realización de pruebas 

inmunocromatograficas

Manipular todo tipo de material como potencialmente

infeccioso.

Desechar debidamente en el recipiente de RPBI no

anatómico según la normativa oficial NOM aplicable.

Desechar debidamente en el recipiente de RPBI no

anatómico según la normativa oficial NOM aplicable.

4 Pipeta o gotero de plástico
Manipular todo tipo de material como potencialmente

infeccioso.

Desechar debidamente en el recipiente de RPBI no

anatómico según la normativa oficial NOM aplicable.
3

Aplicador de madera con residuo 

biológico

Manipular todo tipo de material como potencialmente

infeccioso.

LISTADO DE MATERIALES, SUSTANCIAS Y RESIDUOS PELIGROSOS DEL LABORATORIO CLÍNICO 

# PRODUCTO  MANIPULACIÓN

1 Guante de exploracion
Manipular todo tipo de material como potencialmente

infeccioso.

2 Torunda no empapada de sangre o fluido
Manipular todo tipo de material como potencialmente

infecciosa.

Desechar en recipiente de basura común o en recipiente

de rpbi dependiendo el caso.

Desechar en recipiente de basura común.

EQUIPO DE PROTECCIÓN PERSONALDESECHO

MATERIALES



Dejar desinfectar por 20 minutos en una solución de

hipoclorito de sodio al 10 % y desechar.

Desechar debidamente en el recipiente de RPBI no

anatómico según la normativa oficial NOM aplicable.

Dejar desinfectar por 20 minutos en una solución de

hipoclorito de sodio al 10 % y desechar en caja de cartón

debidamente rotulada.

Dejar desinfectar por 20 minutos en una solución de

hipoclorito de sodio al 10 % y desechar en caja de cartón

debidamente rotulada.

Dejar desinfectar por 20 minutos en una solución de

hipoclorito de sodio al 10 % y desechar.

Desechar debidamente en el recipiente de RPBI no

anatómico según la normativa oficial NOM aplicable.

Desechar debidamente en el recipiente de RPBI no

anatómico según la normativa oficial NOM aplicable.

10
Placa de plástico para reacción de 

aglutinación macroscópica 

Manipular todo tipo de material como potencialmente

infeccioso.

11 Copilla del equipo COBAS C 111 
Manipular todo tipo de material como potencialmente

infeccioso.

9 Cubreobjetos
Manipular todo tipo de material como potencialmente

infeccioso.

8 Portaobjetos 
Manipular todo tipo de material como potencialmente

infeccioso.

12
Microcubetas de reacción del equipo 

COBAS C 111

Manipular todo tipo de material como potencialmente

infeccioso.

7
Tira reactiva para examen químico de 

orina

Manipular todo tipo de material como potencialmente

infeccioso.

6 Tubo vacutainer para EGO
Manipular todo tipo de material como potencialmente

infeccioso.



Manipular todo tipo de material como potencialmente

infeccioso.

17 Hisopo para toma de muestra
Manipular todo tipo de material como potencialmente

infeccioso.

Desechar debidamente en el recipiente de RPBI no

anatómico según la normativa oficial NOM aplicable.

Desechar debidamente en el recipiente de RPBI no

anatómico según la normativa oficial NOM aplicable.

Desechar debidamente en el recipiente de RPBI no

anatómico según la normativa oficial NOM aplicable.

Desechar debidamente en el recipiente de RPBI no

anatómico según la normativa oficial NOM aplicable.

Desechar debidamente en el recipiente de RPBI no

anatómico según la normativa oficial NOM aplicable.

Desechar debidamente en el recipiente de RPBI no

anatómico según la normativa oficial NOM aplicable.

Desechar en el desagüe normal ya que no es una

sustancia que represente peligro para el ser humano o

para el medio ambiente.

18 AGUA DESIONIZADA

Usar en lugar fresco y seco a temperatura de xxº a xxº lejos

de la luz solar en envases de cierre hermético, si se presenta

formación de biofilm en la superficie interna del recipiente

deseche y utilice un nuevo envase.

12
Microcubetas de reacción del equipo 

COBAS C 111

Manipular todo tipo de material como potencialmente

infeccioso.

13 Copillas  COATRON M2
Manipular todo tipo de material como potencialmente

infeccioso.

14 Puntillas para micropipetas 
Manipular todo tipo de material como potencialmente

infeccioso.

SUSTANCIAS

15 Tiras reactivas REFLOTRON PLUS
Manipular todo tipo de material como potencialmente

infeccioso.

16 Abatelenguas de madera



En América no están establecidas pautas homogéneas

para la eliminación de residuos químicos, los cuales

tienen carácter de residuos especiales, quedando sujetos

su tratamiento y eliminación a los reglamentos internos

de cada país. Por tanto, en cada caso, procede contactar

con la autoridad competente, o bien con los gestores

legalmente autorizados para la

eliminación de residuos.

Con agitación constante y lentamente añadir al aldehído

(aproximadamente 10 ml de agua por cada ml de

aldehído) en un exceso de blanqueador comercial (25 ml

de blanqueador por cada 1 ml de formaldehído). Agitar

por 20 minutos, después verter la solución en el drenaje.

Desechar en el desagüe normal ya que no es una

sustancia que represente peligro para el ser humano o

para el medio ambiente.

Desechar según la normativa oficial vigente.

Desechar según la normativa oficial vigente.

22 FORMALDEHIDO

Como medida general, se procurará la correcta ventilación

de los locales durante el desarrollo de las tareas. Se deberá

tener en consideración el recorrido esperable de aire en la

zona para la adecuada colocación del trabajador/a. La

secuencia correcta será: entrada de aire-trabajador-foco de

emisión salida de aire.

Mantener siempre los recipientes cerrados, solo abrir en el

momento de introducir la

muestra.

  Evitar el contacto con los ojos, la piel y la ropa.

  Lavado de las manos tras la manipulación.

  No comer o beber en el lugar de trabajo.

  Evitar la formación de aerosoles.

Utilizar correctamente los equipos de protección personal

recomendados.

Los derrames y residuos se recogerán inmediatamente,

siguiendo un procedimiento

especifico. Se depositarán en contenedores específicos

herméticos. 

21 COLORANTE WRIGHT

Como medida general, se procurará la correcta ventilación

de los locales durante el desarrollo de las tareas. Se deberá

tener en consideración el recorrido esperable de aire en la

zona para la adecuada colocación del trabajador/a. La

secuencia correcta será: entrada de aire-trabajador-foco de

emisión salida de aire. El reactivo viene listo para usar,

envasado en frascos ámbar de 1000ml. Se deben utilizar

todos y cada uno de los dispositivos y equipos de seguridad

que se enmarcan en este documento.

20 CLORURO DE CALCIO

Como medida general, se procurará la correcta ventilación

de los locales durante el desarrollo de las tareas. Se deberá

tener en consideración el recorrido esperable de aire en la

zona para la adecuada colocación del trabajador/a. La

secuencia correcta será: entrada de aire-trabajador-foco de

emisión salida de aire. El uso de guantes, bata de laboratorio

y frascos con cantidades pequeñas de la mezcla. Mantener

lejos de ácidos o bases fuertes y cualquier sustancia o mezcla

que reaccione con el agua. Almacenar bien cerrado, en lugar

bien ventilado. 

19 ALCOHOL ETÍLICO 70°

Como medida general, se procurará la correcta ventilación

de los locales durante el desarrollo de las tareas. Se deberá

tener en consideración el recorrido esperable de aire en la

zona para la adecuada colocación del trabajador/a. La

secuencia correcta será: entrada de aire-trabajador-foco de

emisión salida de aire. El personal involucrado en el manejo

del producto debe utilizar todos los elementos de protección

personal recomendados, se debe trabajar en un lugar con

ventilación adecuada, el producto es altamente inflamable. 

18 AGUA DESIONIZADA

Usar en lugar fresco y seco a temperatura de xxº a xxº lejos

de la luz solar en envases de cierre hermético, si se presenta

formación de biofilm en la superficie interna del recipiente

deseche y utilice un nuevo envase.



Con agitación constante y lentamente añadir al aldehído

(aproximadamente 10 ml de agua por cada ml de

aldehído) en un exceso de blanqueador comercial (25 ml

de blanqueador por cada 1 ml de formaldehído). Agitar

por 20 minutos, después verter la solución en el drenaje.

Elimínense el producto y su recipiente como residuos

peligrosos. Eliminar el contenido/el recipiente de

conformidad con la normativa local, regional, nacional o

internacional. No tirar los residuos por el desagüe. Los

residuos se deben clasificar en las categorías aceptadas

por los centros locales o nacionales de

tratamiento de residuos. Por favor considerar las

disposiciones nacionales o regionales pertinentes.

Los generadores de desechos químicos deben determinar

si un producto químico desechado se clasifica como un

residuo peligroso. Consulte las regulaciones locales,

regionales y nacionales de residuos peligrosos para

asegurar una clasificación completa y precisa.

25 SOLUCION SALINA

Como medida general, se procurará la correcta ventilación

de los locales durante el desarrollo de las tareas. Se deberá

tener en consideración el recorrido esperable de aire en la

zona para la adecuada colocación del trabajador/a. La

secuencia correcta será: entrada de aire-trabajador-foco de

emisión salida de aire. Como vehículo o diluyente para

uso terapéutico para administración parenteral, intravenosa,

intramuscular o subcutánea. También como medio o

diluyente en pruebas y ensayos analíticos.

El contenido de cada envase de Salina Fisiológica Grifols

es para una sola perfusión. Debe desecharse la fracción

no utilizada.

La solución debe ser transparente y no contener

precipitados. No administrar en caso contrario.

Al administrar la solución y en caso de mezclas, deberá

guardarse la máxima asepsia durante la adición de

medicamentos.

Antes de adicionar medicamentos a la solución o de

administrar simultáneamente con otros medicamentos,

se debe comprobar que no existen incompatibilidades. Se

deberá tener en cuenta el pH de la solución final.

23
HIDROXIDO DE POTASIO AL 10% PARA 

PRUEBAS DE AMINAS

Como medida general, se procurará la correcta ventilación

de los locales durante el desarrollo de las tareas. Se deberá

tener en consideración el recorrido esperable de aire en la

zona para la adecuada colocación del trabajador/a. La

secuencia correcta será: entrada de aire-trabajador-foco de

emisión salida de aire.

Mantener siempre los recipientes cerrados, solo abrir en el

momento de introducir la

muestra. Manipúlese y ábrase el recipiente con prudencia.

Áreas sucias limpiar bien. Lavar las manos antes de las

pausas y al fin del trabajo. Manténgase lejos de alimentos,

bebidas y

piensos. Temperatura de almacenaje recomendada: 15 – 25

°C.

22 FORMALDEHIDO

Como medida general, se procurará la correcta ventilación

de los locales durante el desarrollo de las tareas. Se deberá

tener en consideración el recorrido esperable de aire en la

zona para la adecuada colocación del trabajador/a. La

secuencia correcta será: entrada de aire-trabajador-foco de

emisión salida de aire.

Mantener siempre los recipientes cerrados, solo abrir en el

momento de introducir la

muestra.

  Evitar el contacto con los ojos, la piel y la ropa.

  Lavado de las manos tras la manipulación.

  No comer o beber en el lugar de trabajo.

  Evitar la formación de aerosoles.

Utilizar correctamente los equipos de protección personal

recomendados.

Los derrames y residuos se recogerán inmediatamente,

siguiendo un procedimiento

especifico. Se depositarán en contenedores específicos

herméticos. 

24 SOLUCION BUFFER DE FOSFATO PH 6.4 

Como medida general, se procurará la correcta ventilación

de los locales durante el desarrollo de las tareas. Se deberá

tener en consideración el recorrido esperable de aire en la

zona para la adecuada colocación del trabajador/a. La

secuencia correcta será: entrada de aire-trabajador-foco de

emisión salida de aire. Consérvese en su envase original de

polietileno alta densidad (PEAD) y cerrado herméticamente,

no se exponga a temperaturas extremas, la manipulación

directa del líquido puede contaminarlo, almacene a

temperatura ambiente entre 15-30 º C.



28 CREATININA COBAS C111

Como medida general, se procurará la correcta ventilación

de los locales durante el desarrollo de las tareas. Se deberá

tener en consideración el recorrido esperable de aire en la

zona para la adecuada colocación del trabajador/a

Manipulación: Este producto no arde por sí mismo. Abrir y

manipular los envases con cuidado.

Almacenamiento: Almacenar entre +2ºC y +8ºC.

No almacenar junto con: Sin restricciones.

27 DILUYENTE CELLPACK

Como medida general, se procurará la correcta ventilación

de los locales durante el desarrollo de las tareas. Se deberá

tener en consideración el recorrido esperable de aire en la

zona para la adecuada colocación del trabajador/a·

Precauciones para una manipulación segura Utilícese sólo en

zonas bien aireadas.

· Prevención de incendios y explosiones: Tener preparados

los aparatos respiratorios.

· Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles

incompatibilidades

· Exigencias con respecto al almacén y los recipientes:

Almacenarlo en envases bien cerrados en un lugar fresco y

seco.

· Normas en caso de un almacenamiento conjunto: No

almacenar junto con alimentos.

· Usos específicos finales No existen más datos relevantes

disponibles.

Pequeñas cantidades pueden ser desechadas con la

basura doméstica.

Las pequeñas cantidades pueden diluirse con abundante

agua y eliminarse. Es obligatorio eliminar las grandes

cantidades siguiendo las normativas de las autoridades

locales.

El usuario de este material tiene la responsabilidad de

disponer de material no utilizado, los residuos y los

recipientes en cumplimiento con todas las leyes locales,

estatales y federales con respecto al tratamiento,

almacenamiento y eliminación de desechos peligrosos y

no peligrosos.

Tras su neutralización, las sobras pueden verterse a las

aguas residuales respetando los límites oficiales

establecidos.

25 SOLUCION SALINA

Como medida general, se procurará la correcta ventilación

de los locales durante el desarrollo de las tareas. Se deberá

tener en consideración el recorrido esperable de aire en la

zona para la adecuada colocación del trabajador/a. La

secuencia correcta será: entrada de aire-trabajador-foco de

emisión salida de aire. Como vehículo o diluyente para

uso terapéutico para administración parenteral, intravenosa,

intramuscular o subcutánea. También como medio o

diluyente en pruebas y ensayos analíticos.

El contenido de cada envase de Salina Fisiológica Grifols

es para una sola perfusión. Debe desecharse la fracción

no utilizada.

La solución debe ser transparente y no contener

precipitados. No administrar en caso contrario.

Al administrar la solución y en caso de mezclas, deberá

guardarse la máxima asepsia durante la adición de

medicamentos.

Antes de adicionar medicamentos a la solución o de

administrar simultáneamente con otros medicamentos,

se debe comprobar que no existen incompatibilidades. Se

deberá tener en cuenta el pH de la solución final.

26 STROMATOLIZER

Como medida general, se procurará la correcta ventilación

de los locales durante el desarrollo de las tareas. Se deberá

tener en consideración el recorrido esperable de aire en la

zona para la adecuada colocación del trabajador/a. La

secuencia correcta será: entrada de aire-trabajador-foco de

emisión salida de aire. El uso de guantes, bata de

laboratorio y frascos con cantidades pequeñas de la mezcla.

Lejos de ácidos o bases fuertes y cualquier sustancia o

mezcla que reaccione con el agua. Almacenar bien cerrado,

en lugar bien ventilado. 

Pequeñas cantidades pueden ser desechadas con la

basura doméstica.

Las pequeñas cantidades pueden diluirse con abundante

agua y eliminarse. Es obligatorio eliminar las grandes

cantidades siguiendo las normativas de las autoridades

locales.

El usuario de este material tiene la responsabilidad de

disponer de material no utilizado, los residuos y los

recipientes en cumplimiento con todas las leyes locales,

estatales y federales con respecto al tratamiento,

almacenamiento y eliminación de desechos peligrosos y

no peligrosos.



31 BILIRRUBINA DIRECTA COBAS C111

Producto sanitario para diagnostico in vitro, observe las

medidas de precaución habituales para la manipulación de

reactivos.

Elimine los residuos según las normas locales vigentes.

32 FOSFATASA ALCALINA  COBAS C111

Producto sanitario para diagnostico in vitro, observe las

medidas de precaución habituales para la manipulación de

reactivos.

Elimine los residuos según las normas locales vigentes.

30 BILIRRUBINA TOTAL COBAS C111

Producto sanitario para diagnostico in vitro, observe las

medidas de precaución habituales para la manipulación de

reactivos.

29 ACIDO URICO COBAS C111

Como medida general, se procurará la correcta ventilación

de los locales durante el desarrollo de las tareas. Se deberá

tener en consideración el recorrido esperable de aire en la

zona para la adecuada colocación del trabajador/a

Producto sanitario para diagnostico in vitro, observe las

medidas de precaución habituales para la manipulación de

reactivos.

Elimine los residuos según las normas locales vigentes.

Elimine los residuos según las normas locales vigentes.

28 CREATININA COBAS C111

Como medida general, se procurará la correcta ventilación

de los locales durante el desarrollo de las tareas. Se deberá

tener en consideración el recorrido esperable de aire en la

zona para la adecuada colocación del trabajador/a

Manipulación: Este producto no arde por sí mismo. Abrir y

manipular los envases con cuidado.

Almacenamiento: Almacenar entre +2ºC y +8ºC.

No almacenar junto con: Sin restricciones.

Tras su neutralización, las sobras pueden verterse a las

aguas residuales respetando los límites oficiales

establecidos.



Desechar en recipiente de RPBI correspondiente, según la

normativa NOM aplicable.

Desechar en recipiente de RPBI correspondiente, según la

normativa NOM aplicable.

RESIDUOS

35 Tubos de plástico Vacutainer
Manipular todo tipo de muestra como potencialmente

infecciosa.

36 Jeringas en general
Manipular todo tipo de muestra como potencialmente

infecciosa.

33 PROTEINAS TOTALES COBAS C111

Producto sanitario para diagnostico in vitro, observe las

medidas de precaución habituales para la manipulación de

reactivos.

Elimine los residuos según las normas locales vigentes.

34 FOSFORO  COBAS C111

Producto sanitario para diagnostico in vitro, observe las

medidas de precaución habituales para la manipulación de

reactivos.

Elimine los residuos según las normas locales vigentes.

32 FOSFATASA ALCALINA  COBAS C111

Producto sanitario para diagnostico in vitro, observe las

medidas de precaución habituales para la manipulación de

reactivos.

Elimine los residuos según las normas locales vigentes.



Desechar en recipiente de RPBI correspondiente, según la

normativa NOM aplicable.

Desechar en recipiente de RPBI punzocortante

correspondiente, según la normativa NOM aplicable.

41 Equipo a lado vacutainer 

Manipular todo tipo de material como potencialmente

infeccioso, aunque este no haya estado en contacto con el

paciente y o algún espécimen biológico.

Desechar en recipiente de RPBI punzocortante

correspondiente, según la normativa NOM aplicable.

38 Vaso recolector de muestra

Manipular todo tipo de material como potencialmente

infeccioso, aunque este no haya estado en contacto con el

paciente y o algún espécimen biológico.

37 Agujas de jeringas

Manipular todo tipo de material como potencialmente

infeccioso, aunque este no haya estado en contacto con el

paciente y o algún espécimen biológico.

40 Aguja vacutainer 

Manipular todo tipo de material como potencialmente

infeccioso, aunque este no haya estado en contacto con el

paciente y o algún espécimen biológico.

39 Capilar de vidrio

Manipular todo tipo de material como potencialmente

infeccioso, aunque este no haya estado en contacto con el

paciente y o algún espécimen biológico.

Desechar las muestras contenidas en estos recipientes en

la basura común después de dejar desinfectar por 20

minutos en una solución de hipoclorito de sodio al 10 %.

Desechar en recipiente de RPBI punzocortante

correspondiente, según la normativa NOM aplicable

Desechar en recipiente de RPBI punzocortante

correspondiente, según la normativa NOM aplicable.

36 Jeringas en general
Manipular todo tipo de muestra como potencialmente

infecciosa.
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42 Torunda empapada
Manipular todo tipo de material como potencialmente

infecciosa.

41 Equipo a lado vacutainer 

Manipular todo tipo de material como potencialmente

infeccioso, aunque este no haya estado en contacto con el

paciente y o algún espécimen biológico.

Desechar en recipiente de RPBI correspondiente, según la

normativa NOM aplicable.
43 Gasa empapada

Manipular todo tipo de muestra como potencialmente

infecciosa.

Desechar en recipiente de RPBI punzocortante

correspondiente, según la normativa NOM aplicable.

Desechar en recipiente de RPBI correspondiente, según la

normativa NOM aplicable.


